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Mode d’emploi

Mixchef



L’équipe de Xavis

Nous vous félicitons pour l'achat de votre batteur mélangeur.
Avant l'expédition, cette machine a été contrôlée dans notre dépôt en
Belgique. Ainsi, nous pouvons vous garantir la livraison d'une machine
prête à être installée.

Pour assurer une bonne utilisation et une longue durée de vie de la
machine, nous vous recommandons de lire attentivement ce mode d'emploi
avant de l'utiliser.

Xavis vous remercie de la confiance et de l'intérêt que vous nous accordez
et nous vous souhaitons beaucoup de satisfaction dans l'utilisation de
cette machine.
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1. SPÉCIFICATIONS

REMARQUE :
 L'utilisation de ce matériel industriel peut comporter des risques, tels que
des surfaces chaudes, des bords tranchants ou un risque de choc électrique.
Ce manuel est conçu pour vous aider à utiliser notre appareil de manière
efficace et en toute sécurité.

 
Toute machine, qu'elle soit considérée comme dangereuse ou non, doit être utilisée
conformément aux bonnes pratiques de fabrication. 

L'utilisateur de cet appareil doit être majeur. Avant d'utiliser la machine, veuillez
lire attentivement et respecter les instructions de ce manuel pour travailler en
toute sécurité et pour optimiser l'utilisation de votre équipement.
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Capacité cuve 

Vitesse 1/m 

Max. farine 

7 L

Puissance moteur 

Voltage 

Poids net machine 

58 - 541

750 g

16 kg

350 W

230V 1Ph



3. INSTALLATION
3.1 EXIGENCES GÉNÉRALES POUR L’INSTALLATION

2. CONSIGNES DE SÉCURITÉ
2.1 SYMBOLES DE SÉCURITÉ
Pour votre sécurité, veuillez prêter attention au symbole suivant inscrit sur la machine :

REMARQUE :

Il est essentiel d'installer cette machine correctement et de s'assurer de son bon

fonctionnement avant son utilisation. L'installation doit être conforme aux exigences

locales en matière de sécurité électrique, incendie, santé et sécurité.

Cette machine est conçue pour vous assurer un service satisfaisant pendant de
nombreuses années. Une installation correcte est essentielle pour obtenir les
meilleures performances, un fonctionnement efficient et sans failles.

Cette étiquette indique que seul un personnel de service qualifié peut accéder
à cet élément et que l'agent doit débrancher l'alimentation électrique avant
d'effectuer le nettoyage ou l'entretien.

2.2 CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR LE TRAVAIL
La machine doit être utilisée uniquement par du personnel qualifié, ayant été formé à
l'utilisation correcte de l'appareil et ayant pris connaissance du contenu de ce manuel.

Pour garantir un travail en toute sécurité, il est impératif de respecter les
instructions suivantes :

1. Installer la machine en tenant compte des exigences de sécurité dans le lieu de travail.
2. Ne pas placer la machine à proximité d’une source de chaleur et ne pas l’utiliser dans
un environnement présentant un risque d'explosion.
3. Utiliser la machine avec une grande attention et ne jamais se laisser distraire.
4. Ne pas porter de vêtements amples ni de manches larges ou ouvertes.
5. Ne pas enlever, recouvrir ni modifier les plaques signalétiques présentes sur la
structure de la machine.
6. Ne pas utiliser la machine comme surface de travail et ne pas y placer des objets non
nécessaires aux opérations normales de travail.
7. Ne pas utiliser la machine avec des connexions électriques temporaires ou des câbles
non isolés.
8. Vérifier périodiquement l'état du câble d'alimentation et du serre-câble sur le corps
de la machine, et le faire remplacer par un personnel qualifié dès que nécessaire.
9. En cas de dysfonctionnement, de bruit inhabituel, de casse ou de déplacement
incorrect, arrêter immédiatement la machine.
10. Avant d’effectuer le nettoyage ou la maintenance, débrancher la machine du secteur.
11. Porter des gants de protection lors du nettoyage et de la entretien.
12. Pour toute maintenance exceptionnelle, contacter le fabricant ou un technicien
qualifié ou agréé.
13. Ne pas utiliser de jet d’eau ni pulvériser de l’eau pour nettoyer la machine.
14. Lors de la manipulation d'accessoires tranchants, porter des gants résistants aux
coupures.
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3.2 INSTALLATION 
Cette machine doit être installée dans une pièce bien aérée afin d'éviter la
concentration de substances nocives pour la santé dans l'environnement.
L'installation doit être effectuée uniquement par des techniciens qualifiés. Le
non-respect des normes applicables et des spécifications du fabricant dans cette
section entraînera l'annulation de la garantie.
Les composants comportant des éléments de réglage protégés par le fabricant
doivent être ajustés uniquement par un agent de service agréé. Ils ne doivent pas
être modifiés par la personne effectuant l'installation.
Il incombe au propriétaire de prendre les dispositions nécessaires pour toutes les
alimentations requises par la machine.

3.3 DÉBALLAGE 
À la réception de la machine, retirez tout l'emballage et les protections pour le
transport, y compris les bâches en plastique qui protègent les panneaux
extérieurs.
Vérifiez que la machine et ses composants ne sont pas endommagés.
Signalez immédiatement tout dommage au transporteur et au distributeur.
Ne tentez jamais de faire fonctionner la machine avec des pièces endommagées.
Signalez toute anomalie au distributeur qui a livré cette machine.

3.4 EMPLACEMENT 
1. Choisissez un emplacement pour la machine de manière à laisser un espace
libre d’au moins 0,6 m autour de la machine, afin de permettre son utilisation,
son nettoyage et son entretien.
2. Placez la machine dans la position correcte de travail. La machine doit être
installée sur un sol plat, solide et sec.
3. Il est recommandé que la machine soit de niveau, tant d'avant en arrière que
latéralement. Cela garantira une stabilité optimale.

3.5 BRANCHEMENT ÉLECTRIQUE 
1. Une prise électrique doit être accessible à portée du câble d'alimentation
inclus. N'utilisez pas de rallonges pour connecter le câble électrique de la
machine au secteur.
2. Avant d'effectuer les branchements électriques, consultez les spécifications
figurant sur la plaque signalétique afin de vérifier leur conformité avec celles de
l'alimentation électrique. Le branchement électrique doit être réalisé par un
technicien qualifié, en respectant toutes les normes de sécurité applicables et
les normes électriques nationales.

Lors du branchement de la machine, assurez-vous que les éléments suivants sont
bien présents : 
1. Un disjoncteur isolant doit être installé à une distance maximale de 2 m de la
machine.
2. Un passe-câble ou presse-étoupe doit être installé autour de l’orifice d’entrée
du câble d'alimentation électrique dans la machine.
3. Toutes les connexions électriques doivent être vérifiées et parfaitement
étanches.
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Une fois le branchement électrique effectué, la machine est prête à l'emploi.



NETTOYAGE ET ENTRETIEN
• N’utilisez pas la machine en continu, car cela pourrait réduire sa durée de vie.
• Avant de nettoyer ou d’entretenir la machine, éteignez-la et débranchez-la du
secteur.
• Il est essentiel de nettoyer régulièrement la machine. Utilisez un chiffon doux et
légèrement humide pour essuyer la machine. Évitez d’utiliser des détergents
chimiques, de la poudre ou tout autre agent chimique pour le nettoyage.
• En cas de blocage récurrent pendant le mélange, réduisez la quantité du mélange
pour éviter une surcharge supplémentaire.

Remarque spéciale : 
La société se réserve le droit de modifier le produit à tout moment et sans préavis.
Les informations contenues dans ce guide sont fournies à titre indicatif uniquement.
Le produit réel peut différer en raison des améliorations apportées.
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Problème

DÉPANNAGE
Causes possibles Action requise

L’ outil ne fonctionne pas
lorsque le batteur est allumé

La température du moteur est
anormalement élevée, et la
vitesse diminue

L’outil heurte la cuve

Fusible de protection
défectueux

Capacité de mélange
maximale dépassée

La prise de courant n'est
pas correctement
connectée

Tension incorrecte ou
faible

Surcharge

Mauvais accessoire
batteur

Cuve/outil défectueux
ou bosselée

Enlevez les bosses ou 
remplacez cuve/outil

Suivez les instructions 
pour changer d’outil

Réduire le mélange
d’ingrédients

Vérifiez la tension

Veuillez véfrifier si le
thermique de surcharge
a été actionné

Remplacez le fusible 
de protection

Vérifiez les connexions 
électriques

Nom

LISTE DE COLISAGE
Quantité Remarques

Châssis Batteur 1 pc

1 pc

1 pc

1 pc

1 pc

Accessoires Fouet

Palette

Crochet

Cordon 
d’alimentation

Si une pièce est manquante ou cassée, veuillez contacter votre revendeur. Conservez le matériel
d’emballage correctement au cas où il serait utilisé pour la réparation



INSTALLATION
• La tension nominale standard de la machine est AC 220V 50HZ (veuillez utiliser
une prise large à trois têtes avec une bonne mise à la terre).
• Installation des outils : desserrez la poignée, soulevez la tête de la machine puis
maintenez-la fixe. Attachez les accessoires au batteur, tournez de 60° dans le sens
inverse des aiguilles d’une montre pour les fixer.
• Installation de la cuve : placez ensuite la cuve dans la base, tournez jusqu’à ce
qu’elle soit fixée.
• Mise en marche du mixeur : après avoir ajouté les ingrédients, baisser la tête et
serrer la poignée. Réglez la vitesse souhaitée. Réglez la minuterie.
• Appuyez sur le bouton START/STOP pour démarrer la machine.
• Une fois l’opération terminée, la machine s’arrête automatiquement. Si l’écran de
la minuterie affiche 00:00, la machine est en mode manuel.
• Éteignez la machine si vous ne l’utilisez pas. 

ACCESSOIRES
• Crochet: Idéal pour mélanger des ingrédients collants tels que les pâtes.
• Palette: Adaptée pour mélanger la pâte, la poudre et les ingrédients concassés,
comme la farce.
• Fouet: Convient pour mélanger des produits liquides tels que la crème et les œufs.
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Couvercle

Outil

Tête

Poignée de
verrouillage 

Base

Bouton 
ON/OFF

Fusible de
surcharge

Minuterie

Bouton
Start/stop

Vitesse

Cuve

Crochet Palette Fouet

Farine Liquide

60 %

60 %

250 g

750 g

Min

Max

1-4 1-8 1-11

Plage de vitesse

Biscuits/Farce

350 g

900 g

Crème Blanc d’oeuf

2 pcs

22 pcs1,2 L

0,3 L



Xavis ❙ BLANKENBERGSESTEENWEG 44A ❙ 8377 ZUIENKERKE - BELGIUM

T: +32 (0)50 70 26 63 ❙ info@xavis.be


